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  ٢٠٢٢ جنوری ٣٠

 
  يونس نگاه

  دری-یفارس
 )تراشی  ديگر به بت  و نه  به حذفنه(

تعدادی آن را نقد کردند و بحث کوتاھی زير متن در ارتباط به زبان . ی را استفاده کردمځ پوھنۀديروز در متنی کلم

 دری- ی پشتو دارند در زبان فارسیھا کسانی باور دارند که استفاده از کلمات رسمی که ريشه.  جريان يافتدری-فارسی

ھای فارسی برای آن کلمات دارد و  ھای ديگری با ريشه  معادلدری- شان اين است که زبان فارسی استدلال. درست نيست

ھای  ھای فرھنگی دولت تر از آن، اين کلمات را محصول سياست مھم. لازم نيست از اصطلاحات پشتو استفاده کنيم

ستيز  حق در برابر سياست شئونيستی حکام فارسیقاومت در برابر آن کلمات را واکنش بگرای افغانستان دانسته و م قوم

ھای رسمی و غيررسمی بسيار  ھای کرزی و غنی شاھد درگيری اين ديدگاه طرفدار زياد دارد و در حکومت. دانند می

 .شان بوديم بين آنان و مخالفان

اما از . دانم گيری وضعيت کنونی می ی را عامل مھم در شکلستيز آميزم و فارسی ھای تبعيض من نيز مخالف سياست

ھا  طور طبيعی در طول سال باشم و دوست دارم کلماتی را که به اجبار يا به سازی فارسی نمی درعين حال موافق مقدس

زبان مسير اند به اجبار رد نکنيم، بلکه بگذاريم  ھا و گفتار روزمره جذب زبان ما شده از طريق نصاب تعليمی، رسانه

زبانان، از جمله من،  حال تقليد اصطلاحات اداری ايران برای گروھی از فارسی درعين. طبيعی تحول خود را سپری کند

ھا به تدريج آشنا   اصطلاحاتی که از کودکی با آنۀانداز جذابيت ندارد و درک معنای برخی اصطلاحات رايج در ايران به

شان ستی از  ی، کتابچه، قلم، ورق و امثالځن مکتب، صنف، پوھنتون، شاگرد، پوھناصطلاحاتی چو. ايم آسان نيست شده

مدرسه، کلاس، دانشگاه، (ھا به اصطلاحات رايج ايران  باشند که تبديل آن کلمات آشنا و رايج در افغانستان می

مھری  ج در افغانستان بیلازم نيست و استفاده از اصطلاحات راي..) آموز، دانشکده، دفترچه، خودنويس، برگه و دانش

 .، بلکه مھرورزی به آن استهزبان ن به
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ستيزی و  ای در ارتباط به اھميت فارسی در افغانستان و نقش مخرب دو جريان فارسی خواھم تبصره ھمين بھانه می به

 :سازی فارسی بنويسم مقدس

گيری ھويت  نقش اين زبان در شکل. ثر پيوند بين مردم افغانستان استؤ ديرينه و بسيار مۀ رشتدری-زبان فارسی

درک . ِ ما با جھان، چشيدن قطراتی از دانش بشری و نيز ھمبستگی ساکنان کشور بسيار مھم بوده استۀمشترک، رابط

 .آمد وجود نمیه شناسيم ب ی که میئھا ويژگیبود افغانستان با اين   نمیدری- من اين است که اگر زبان فارسی

 ۀھای دورافتاد از طريق اين زبان، کابل توانسته است در دامنه.  بسيار مھم ساکنان اين کشور استۀ سرمايدری-فارسی

ھا را در   در مقاطع مختلف تاريخی افغاندری- فارسی. ھای ھيماليا، گاه چنان بدرخشد که رشک برانگيز شود پايه کوه

ھای شھرھا و کشورھا را  شان چند پته بالاتر نشانده و دروازه یئ ِتايان منطقه اداره در مقابل ھموماسی و  دپلۀعرص

ی گمنام ئ  زياد ما قبايل پراکنده و حاشيه، به احتمالدری- بدون فارسی. ِروی کشورگشايان اين سرزمين باز کرده است به

 .مانديم  ھند میۀقار ھای شبه در يکی از کناره

امروز که .  حاکمان کشور پيوند داشته استۀھای فرھنگی ظالمان ھای جمعی مردم اين سرزمين با سياست یئواناسقوط ت

 و چگونگی برخورد با آن در محور رید- ھای فرھنگی، زبانی و قومی کشور را به پرتگاه کشانده، فارسی تفرقه و تنش

 .، دوام افغانستان واحد آسان نيستدری- فارسیۀپندارم که بدون نقش پيوند دھند رو می ازين. ھاست نج شاين ت

 که نشان انگشتان و زبان مردم ما در آن آشکار باشد، با فارسی که متعصبان پان فارسی دری- حال فارسی با اين

ھای  ِھا مثل خود ساکنان کشور گلستان است، پر از لھجه بازی  آلوده نشده به سياستدری-فارسی. خواھند تفاوت دارد می

ی جذب و ھضم کلمات ئاين فارسی صاحب آغوش بسيار بزرگ است و توانا. ھای ظريف تفاوتمتنوع و سرشار از 

 ما در آن ۀچنين فارسی ميراث مشترک مردم ماست و نشان انگشت ھم. نشين و ھمسايه را دارد ھای ھم بسيار از زبان

اند رد پای خود را  ان مشترک پذيرفتهھا و ديگر مردم اين سرزمين که فارسی را ھمچو زب ھا، پشتون ترک. باشد پيدا می

. اش حفظ خواھد شد ھای از جبری که بر اين زبان رفته است نيز چون تاريخ سلولی حتی نشانه. اند درين زبان مانده

 .ماند  درخت میۀھای ساق ھا بر سلول ھا و سيرابی سالی ھای تبر، خشک طوری که نشانه ھمان

سود مردم و  د زدن آن با خون و ژنتيک برخی از ساکنان اين سرزمين به، انحصار فارسی، و پيونتقدس فارسی

ِتواند بر اين ميراث مشترک ادعای مالکيت  ای نمی ھيچ قوم و قبيله. اين کار نه درست است و نه مفيد. شان نيست زبان
 .انحصاری کند

زبان  سی سخنان عجيب و غريب بهاو برای توجيه برتری فار. طلبی فارسی است ِلطيف پدرام يکی از رھبران برتری

جنوری دوھزار و بيست (تاريخ شانزدھم ماه جاری ه ب. به يک مورد از سخنان او در اھميت فارسی توجه کنيد. آورد می

ای که يک ملای قريه به تمجيد  شيوه در آن ويديو، او به.  فيسبوک منسوب به او نشر شده استۀی در صفحئويديو) و دو

 دھم ويديو در توصيف شاھنامه ۀآقای پدرام در حوالی دقيق. گويد پردازد، از فارسی سخن می میاش  بزرگان مذھبی

 :گويد می

ست که جملگی  ًمسلما قولی. ھا برصدر قرار دارد  آثار شعری جھان و حماسهۀدر ميان ھم...  فردوسیۀشاھنام "

ندارد که در ميان آثار حماسی جھان مثل مھابھاراتا، در کسی ھم با اين بحث مخالفت  ِاند، به سخن معروف و ھيچ آن بر

لمانی و غيره يکی از آثار مھمی است که اميان آثار ديگر، الياد و اوديسه و غيره و غيره، چه آثار حماسی رومی، 

 ".نسبت به اون آثار به لحاظ اخلاقی، به لحاظ فلسفی، حکمی در صدر قرار دارد

 .آورد زبان نمی ی بهئنداشته باشد، چنين سخنان ملاکسی که نيت تبليغاتی و سياسی 

 .شاھنامه برصدر آثار شعری جھان قرار داد) ١
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با کدام بحث ھيچ کسی مخالفت ندارد؟ ". کسی ھم با اين بحث مخالفت ندارد ِاند، به سخن معروف و ھيچ آن جملگی بر) "٢

 !رسد اين که در ميان آثار حماسی جھان ھيچ يکی به پای شاھنامه نمی

گويد در  ھای ديگر نسبت به آثار شعری و حماسی جھان برتر است؟ پدرام می شاھنامه غير از شعريت در چه جنبه ) ٣

 !ھای اخلاقی، فلسفی و حکمی عرصه

سازد؟ شاھنامه برای پدرام چيزی شبيه کتاب آسمانی است؛ برصدر تمام آثار شعری  بينيد که تعصب از آدم چه می می

و ھيچ ... اند آن جملگی بر" کيد دارد که أاو ت!  تمام آثار حماسی جھان از لحاظ اخلاقی، فلسفی و حکمیجھان، و برتر از

 !"کسی مخالف اين بحث نيست

اند که فارسی زبان مقدس  آنان مدعی. کنند سازند و با آن چون مذھب برخورد می  سياست میۀاينان زبان فارسی را وسيل

آنان فارسی را سره ناسره . ر مالک دارد، حدود و ثغور دارد، پوليس و ترافيک داردو برتر است؛ و اين زبان برت

 .گيرند دلايل سياسی نه زبانی بيگانه تشخيص داده عليه آن سنگر می کنند و برخی کلمات را به می

ِردگان کشور از ک ِکنم در آينده تعداد بيشتر تحصيل آرزو می. ِپرستی دو جريان شئونيستی اند ستيزی و فارسی فارسی
تلاش . ش، مردم ما، مھم اما زمينی و نامقدس بدانندند؛ و اين زبان را مثل گويندگانغلتيدن به اين دو جريان دوری جوي

 .آورد تراشی از آن نيز بدبختی می گردد، و بت برای حذف زبان فارسی باعث بربادی کشور می

 


